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The Bodhisatta-Peacock’s
Prayer for Protection




Udet’ayam cakkhuma ekaraja -
Harissavanno pathavippabhaso
Tam tam namassami
harissavannam
pathavippabhasam. Tay'ajja
gutta viharemu divasam.



The sun, the one king with eyes,
rises, « spreading golden rays, * and
Illuminating the great earth. | pay
homage to you ¢ the sun, spreading
golden rays, * and illuminating the
great earth. Guarded today by you,
- may | live through the day.



Ye brahmana vedagu sabbadhamme
Te me namo te ca mam palayantu
Namatthu Buddhanam
namatthu bodhiya
Namo vimuttanam namo vimuttiya.



Those Arahants who are knowers of
all truths,
| pay homage to them.

May they keep watch over me. Homage
to the Enlightened Ones. Homage to
the Four-fold Enlightenment.
Homage to the Liberated Ones.
Homage to their Liberation.



Imam so parittam
katva moro carati esana.



Having made this protection,
the Bodisatta-peacock
sets out in search of food.



Apet’ayam cakkhuma ekaraja -
Harissavanno pathavippabhaso
Tam tam namassami
harissavannam
pathavippabhasam.
Tay’ajja gutta viharemu rattim.



The sun, the one king with eyes,
descends, spreading golden rays,
and illuminating the great earth.
| pay homage to you
the sun, spreading golden rays,
and illuminating the great earth.
Guarded today by you,
may | live through the night.



Ye brahmana vedagu
sabbadhamme
Te me namo te ca mam palayantu.
Namatthu Buddhanam
namatthu bodhiya
Namo vimuttanam namo vimuttiya



Those Arahants who are knowers of
all truths, < | pay homage to them.
May they keep watch over me.
Homage to the Enlightened Ones.
Homage to the Four-fold
Englightenment. Homage to the
Liberated Ones. Homage to their
Liberation.



Imam so parittam katva
moro vasamakappayi'ti.



Having made this protection,
the Bodisatta-peacock
lived happily.
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